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interpelláció a kíméletlen 
rekvi rá fásról.

’• »; 1 áz t<. napi ülésén Szabó
István (nagyatádi) interpellál: a kíméletlen 

narel< t a kö
vetkezőkben k ző ük Az interpelláló nincs 
ibban a bűzeiben. hogy elhalássza inter- 

kormány a nép között a rek\ 'álás kímélet
lenül és dur. a m folytatódik tovább. 
A mai rtk.i’ál?- má nem is kíméletlen és 
durva de egyen-^'-n ladjárat a tennelő- 
kőzcnség f- .Igaz így var a bal
oldalon, j Mindet >.ki a közéletet figveli, 
lám a kell, m: tsz ennek a következése a 
magyar nemzet Összetartása, sőt a torra- 

nangu.a: tő. zdése tek'nter.oen.
Juhá'.- Nagy >ándor: Öt>.zör-hatszor 

katonasággá ;ár?iják végig az országot'
Szabó i ’.án < nagyatádi 1: A kimé et- 

>ontra hág
.Meskc Zoltán: Meg hozzá esek kato

nákká: rekv; ra.n«:k
Szabó í-ván /nagyatádi): Félév alatt 

■ zszer rekvbá ’ak polgári személyekkel, ka:o- 
•• 3 al, ki

jét, min
iénél Or ág ál and ián a feje fölött a Da- 

mc»A --ka’d. n-szélnek, úgy cárnak a 
nép tiá”?:. mia egnarychb e’ivnsége 
voi:ia enncK í.z • min:?? tolvajai,
rabló',a. államának izemben. (Iga. Lgy vanl 
a La Oida.or

Mf?k? Zo’:á... A.<:k a tromon küzde
nek, azokra* -zu.e "gy bánnák

'zabd 1 :.c-. nagyatádi Mi'.ata'csan 
;s e s.r.-'.t--. ?* kr2 :öbb katonát
adunk a hacs • 'tynr--■ Ausztra. De 
nemcsak' a ■ a c ?za:Oű’t Kimé k Ausztriát, 
de aböan • ,gy ott egyáLalán nem 
rekvirá ak i’gaz g\ van a baloldalon.) 
Csak Mag,.. ■. :zag az a > zerencsétlen 
o- zág. ahe a nen a fglöbb á dozatot 
hozta - ’aacásu be ső háborút fo'ytat ellene 
a magyar á Au-jZtna. ia.án éppen a 
csehek kedvéé::, gaz L’gy \an a bal
oldalon A haza'erc orosz fog yok eimond- 
iak ám odahaza, hogy Or?szországban a 
csehek gorcmbáskod:aK ;eiú> < -m: érez

rek
.• • ■ ekviráij; ... éleim
szerKr 1 .-.úke! - ’gaz ugj var, a bal-

: ket, hogy 
bizony t kei 'tjer annak a k sgazdának 
bizony gab na^esz e c:, 1. . ■■ 1
rregá ,ap;:o:: fe kvő:* me’ ett .-e tud dolgozni.

Fenyes László: L.lesen nem lehet 
kapál.’ -s az:rektorck kamrája tele van.

Szabó s-.a ' Merem vondaii:, hogy 
Magya'c ■'Záy< ". se é m y; 2"bü a
k\c-:á. o eg i". a p. Ezért a
termeid lép - .gyek>z;k va am:i biztosítani, 
hogy éhen ne ’•* c.: Hogy dolgozni tud- 
■on. A á-c köni:}r:." m?gy az el-

észesi 
tik a *a u - a<c. ■ zgga. s.■ ben. 'öt: a 
rekv::á'ás, e . .::k a ..tp gauoná.á;.

Fg.-y Eé'a ::é.< A:.-.-: ába ’
Fénye: ..,üt A ka:.-.a$r.g v-.e 

alan -.s-.n í
Szabó sr.z" Le ' c”:sak az élelmet

visz'k e * r.-iitc hane-~ <.z ágyneműt, 
m r.aer: Ne~ gcncc r ke -.r.n? a-.a, hogy 
m >'Z ennek « verj.

ba. a Aiaczr ’ . m... .e,ő

^za: c - .á' A k cgaz. a'ú elvitték 
* kuker ‘ zg,. hegy ".■em :ud hizlalni

Metkc . o'tr: A d sz-. - vett a
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Szabó István Úgy megvesztették a 
kistermelő lakosságot, hogy •elhízott 'érté
seit tömegesen vágta e. Ezzel az: érték e , 
hogy az országnak nincs elég zsírja. Hogy 
elvitték a kukoricát, a kisgazda tavasszal 
és nyáron se hizlal, ami kukorica mellett 
melléktakarmánnyal történt, pedig az ilyen 
hizlalás eredménye kilen’.ized -észben a 
városokba került. Elmondhatom, hogy most 
ezen a réven egyetlen liter z?'r se keiül a 
városokba, mert az io en hizlalás megszűnt. 
Nagy hiba az is, hogy a kisgazdáknak még 
azt a gabonáját is elvitték, amit a -zezon 
munkásai részére tartott vissza Adatokkal 
lehet igazolni, hogy 50 -óO mi;.ió koronát 
fizettettek a községekkel az első katonai 
rekvirálás után, holott er-e a rekvirálásra 
nem is vök szükség. Ami: elő tudnak 
kaparni, annak az értéke m-g közelíti 
azt, amibe a rek-iráló katonaság eltartása 
kerül. Figyelmezteti a kormányt vigyázzon 
az ilyen dolgokkal. mert mire \isznek ezek '

Incze Domokos: Rablógyilkosságokra ' 
Szabó István: Miért »•?.. n-.künk fo

kozni a városi és falusi lakosság között az 
ellenié.eket ? Figyelmezn ti a kormány*. hogy 
a falu már ázadozni akar. (Igaz Úgy van. 
a baloldalon.)

Meskó Zoltán: Ma;., -étm: ió ember 
vonul :ö' kaszával

Szabó István. Ams:- A'.:sztr:ában 
nem rekv.’rálnal:, nem zak’at ák • népet, 
nem ébred e fői a mrgyar kormányban a 
elkiismerrt. n--.-m ébred te' bennük a sze

retet. hogy lehetőleg kimé ék azt a magyar 
népet, amely a legnagyobb áldozatot hozta 
vérben, pénzben, munkában és kenye-ft 
adott mindenkinek - igaz • gy van a 
baloldalon..

Meskó Zoltán Ne cs? eket kü djenek 
rekviráini

S
országú”, vezető a.-. . ~e f o.etne 
mindent, hogy a magyar r:éet megk mé ;e 
a végieier.ségig fozot: zak : á tó a'-: "éz- 
kedni tudna és me :? h:>gy az: a magyar 
gazda: szurony s katona Ugad;a :a-
haza is -

Fényt.- László: A -:~t3- : -zűr. r.y, 
itthon s szuronv

Szabó 1-t Jn Az nem
érdzme’nek bizalmat.

Meskó Zoitár Mm:.’-. r.-rer. más

Szabó István A 
lünk, .” gy .■ a ga.

hogy Ausztria mes 
iparcikke : Magyai 3: 
.és c. ha’ ~ da'on )

Rám Endre: ?.;

részére s re»i ’-tip :.f. mennvíé? . íz- 
sza‘a-tr.a:5 egyen és a k.termelő te ;esen 
egyer. ő ? i>j’--<-l-au részesittessék a nagy- 

■ : sa! (Élénk helyes és balrelöi.)
Az interpe ácl.v Vadak a közélelme

zési rr::-.
Az ezze délután :é egyke ves

ződött

A németek elfoglalták a 
Wlougelhoek magaslatot.

Bér r. p- - 25
Ay-jat tiasz ’tr

A Lys-ment csatatéré” és a >omme 
mentén a hatc tevékenység hey. harci 
cselekményekre szorítkozó::. — Bailleu.tői 
északra rohammal e mg’a tűk a Wlougel- 
hoekmagaslaiot. ahol trariciákaí fogtunk ei 
Ba lleultől nyugatra pedig ’.isszav ettünk 
angol támadásokat. Bethunető1 északnyu
gatra e •örsvoi.alair.kbat: meghiúsítottuk az 
ellenség előretöréseit A többi harcvona.on 
sok helyen va ott előtéri sarcokból foglyo
kat szállítottunk be

Richthofen báró százados egy e. ín
séges "épülőnek a som me-mer.? csa átér 
fc.ötti ü.dözéséből nem té-t . ssza Egy 
angol jelentés szermt elese::

Keleti haasz .-.tér.
Finnország A Go.’tz gU: tábori: 

pa-ancs.iokságá a art ál ó .sapatek e.og- 
.3' ák N \ir.ge és Ruchimaskt vasú*: csorr.o- 
pontoka és Lahtttó' északra létrehozták az 

Sszekóttetés: a rnn hadsereggel
krár a K" mben Kosch táboo’ok 

csapata- e z■ ték S meropol*
LLDEXDORFF, 

első föszál’.ásmester.

A tisztviselők kétségbeejtő helyzete
Sürgős segítséget várnak

Naoról napra figyeljük é.- zó.átesz- 
-zár: á magyar középo^z.áiy gerincének, a 
•sztv. ? ..őkr.ek nyomorúságom vergődését. 

A magyar t sztvise.ói kar tudvalévőén o.yan 
ámbo' alazatos. hogy az egész náboru 

a.ű:t egyebet nem tett, mint egy-két orszá
gos gmj.ese.-. k:cm:t hangosaboan c.par.a* 
íz?.:, azt. ami miruenki tud. Nem tudnak 
m-'g _• u..tt,^K.rí’.-óztak. KUidottmegezteK,
sz.-.- :i gazaimban részesültek. ígérete 
r.et . sp:ak és m_v ; mégmkább nem mdnak 
meg? z.erong\ oióutuk es ezután meg 
nehezebb .emz a he.yzetük, mert még ob
oa”. e iograK 'crg^o édnl é> nem lehet, 
i'.em 0 'nax majd :<c'e-ti: -emml:. mert nem 
.esz .- szo\< a:-zoit. .-ecipő, .ega ább

keli rr.Jm! im éhbéré't "?O’t a
- . ~ :• 

2—34) percentte mégha a:t 2 a :

Szörnyű aroma 3 ez. ame.rn 
egcszégem következmér;. e: ?he:r 
íz hisi iki 2 •ömegr.i 
csen ’/mztában Ma m.á' a pa.-a-.-z: 
az urra es az ck er:e a nyomor 
iegcifrábo nvomertiság amely :e 
csak a ;e en t ;ztv.se 5 * rnak
•avendÓK ;

Akkor a hideg mjmerusokx 
: árdoxka. ka;kutá.na< a rta*a ?m 
re feledkezzenek meg ar:ó . ”c-gy 
11 s z t -1 s e 1 -. kar e > z .n.«a t \ a a n e r

a evőben < veze‘r . rán> ’a

u; munká’a e.- ugyanaz a sztv > 
ame.v most a g mdok.3

elérőt eredik, e.adósod

■ ■ - len .. ;öv n-e?n en
ta pra .eheme a. tar 2 ‘ ?z'o.me ő

zámma . .iogy Kapnak-, mar .asm 
m.orettyhű.eiet, :njexc:o’ Kerzezzé 
ttsztv:'e.őket hogy :g;. sav a

Utazási idillek.
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mégis meghunyáízkodiK ebben a 
zetben. Eh ne : az a k ^polgár, a 
háború előtt erős problémák közö 
dött, vájjon csődbe menjen e. vág

ör:

go-

zeV vo'na iná'tel é.be. aztán nek:.endüit. 
lehetetlen utakon hihetetlen vag)on: hará
csolt ó-sze, mindent megszerzett, arr. pén
zért megvásárolható, csa.s a jó modort nem 
Most az el-ő osztályon. ;á., hálóingben üi. 
folyt szivarozik, ha meg olyan ke'emet- 
'énül is hat gyengélkedőkre, -agy nőkre 
, a legudvariasabb kérésre is gorombán 
telel. Midjárt azon Kezd: : Már én az én 
pénzemért!. Az ő pénzei Állandóan csak 
tZ A kalauzt indok nélkül tanú ágtétc. e 
hivja te:, hogy ö mindig e ö osziá.yon 
szokott utazni, zsirosa-at eszik e- beszél, 
kidolgozott, bár mar pihenésbe fogott Ujiain 
gyűrűk takarják a .őr: ? ráncos .tört, 
a.-tán, no igen, aztán egy 
o:t rrvradt u‘a< rémül.e é 
valami vagy a ruháján, vág 
Egy óntudatos, de anná. s 
nyitterekből ,t’i ismert, -ö 
ronara, vagy aranyra taksa

.■ a p:ü ■ ■ ülésén, 
aporább a latra 
hajdan 501 ko-

pedi

hez

he

A

v;.an>:ee'3

•. : zo e<zre
□ e z a .■ o a g ■ z ■«:

anv
oer ■ .._• 5k
pénzügyi bizottság ülése.

j ; ■. j--- .

iránt: kérelme . A 
eme.ése 4 Végrer.a

•: ‘r‘
LA _ A

■ ■ - ! -

Diapc

perek 
ezési 
s: dij

dijának

,e-e. 7 Regi 
.e*eneK .aki

,e-

o a.ia aja

Helvéciái kertészetembe

friss spárgakapható 
Héjias Mihály 

pinceszövetkezeti igazgatóra!
Damjanich utca 3 j»rt

Jóhangu pedálos 
cimbalom eladó

Vásári-utca 19. sz. alatt

VI. kér.. Mezey-utca 26. szám a'.*-r 
egy bútorozott szoba 
konyl : amra használattá 

május 1-tól kiadó. u-,

Felhívás
rr;’". a te

Penztárnoknő
fűszer-üzletbe május hó 1

tály uj utasai nagylak ott. aminthogy 
körökoen e képpesztö adatokat tudnak 
mennyire e van .alva mostanában e.- 
2 piroskákka .» í e.áő osztá y

k
eme: a:y. :e

Eladó * Hl. kér.. Margit-utsi 
 6-ik számú ház; erre 

nezhetn- . gyártott a tulajdonossal. ,/z

haza érkéz:
? Ba-: 
ák h o n * a

hajtó adaszatot. m 
lepités politika: o

e,^ze; o

:5-ér. csűtörtö-

Riziing első miiwsé’ű ''' 
180 liter, hordóval együtt vi 

egy használt ponyva és ho"

napi hírek
Szerkesztőség és á;j.

RÓ! Pl

fZí. :r.‘. - 2 mca 3 sz. gyászháztó1 
a ’*■ :erre??ber -.5 ess ad : i’bc :oa

Dr. Nagy Sándor ügyvéd 
Rákóczi-ut 8. szám alatti irodájá
ban működését ismétmegkezdette.

Talált pénz. . in déie.őtt

170
lamin
dók eladók Gyenes-tér 0. szám

Eladó szőlő.
Alsó-Széktóban, a Kiskőrö1
r S m István szomszéd

Márton. — Izrae ta 56
5 óra 54 perc Nap: .- ' -
hos-za 14 óra CS perc — Ho.d.e.:; 
r---. Ho.dn.uj:a 1'1
H .tüiulf 2b-á: . tó óra 5 per:, de:.-.

Időjárás: A aj/p-'n. -n e.

ap-

akoan a:\ene
A senki fia

ele;
bán. S4ó négyszögöl szőlő, j .se 
repes kttny:-. ..-. eladó ; értekezni ier rí 
\'II.. Hona- utca 3. sz. a. a tulajdon >-•: V.

Lővvi Soma cég Rákócz.-iti 
teljes üzleti berendezése 
eladó; érti.-..-; - lehet ugyanott a íp 

bármely idejében.

Üres lakások bejelentése. K E1 v e s z e
an

zése e 
tozások

teada< 
amint

őt’ord
a
oror. <

sötét barna bőrtarca zaz

nerbeadó haztu.a;-

Kiadó. uM
felesmivelésre .’íetleg 2 3 rz.:. ét
be:- s azonnal kiadó; érteke:-tetn 
(V. kér Szarvas-u ca 1 >• sz. alatt >:ra

donosokat 'l.a. 
bármely béroea 
bérhelyije geiKei 
vágj üzlcihel)

á o
0? a '

a Kerestetik kétszobás lakia

2 lóra istá

rnona

.agy

vaui, tika 
népír Ja ti.

ad.s ; 
de’.m

ülése
delelő:

K

-égeKet ezen

ak.

d é' 
tára

ges

a

közélelmezési bizot

almazia
Zbiri a

an

aro- .öko?-ágától remélhető
A választói névjegyzékek köz-

tségek

évi ni a1 us 
szemlére 
alatt rrpj

dő

Akinek esernyő ét napernyője 
van javítani való, az küldje el 
Ko ii n Gáborhoz. Sir :ky-tt*:a _.

Vár latot . -1SZABÓ GYL LA

Permetező-gépein k
_ - ■ - ■ ■ . z ■ alaposba 
^alakítására, becserélésére

E

Halálozások:
R- zL ,.m05 3

cég
Szijjártó Testvérek

Egy igen jókarban levő 
Nagvmángorlo azonnal eladó 
\ k»- Fecske utca 10. számú háznál 
értekezni lehet V. kér Bercsényi-utca 
i. s’. alatt s Szikvizgyár Részvény- 

társaság pénztárosánál.
intelligens Hu tanultnak 
föl\etetik Fantó fényképésznél,

Sa:á‘ neveié:;

: 1 fajtiszta bika
akis tenyésztési célra

eladó.
Barna Tibor



Lapunk nyomdájában 
*£J ügyes fiú b e t ff s ze d ő ta n u 1 ó u l, 
' ?.? ügye* leány papirbemkó tanulóul 
. < fizetéssel azon na! felvételik.

Jadó földbirtok.
‘ s.ső-nyirben, H< .■ ■'.
■ t-< hold barna föld szántó es áló,
■ -v. ép 4 c..xk., líiS. év: SrciiVi ■ 
.t v tőbe évr.  kiadó;haszonbe.be

■ .Városföldön, Dék.my-n-'e féld- 
i n 35 hold elsőrendű fekete féld, u,

■ -■':-ö:el el:átva. eladó c- -,-s" ni-
.-zol-iA iaicás: május bére ,.u ér

it. ittti: ifj. özv. Héjjas Istvánnéval, 
Munkácsy-utea 12. szárr La’' ??4®

Szőlősgazdák figyelmébe!
L'j Wermorell permetezők.

« énporozók, príma gummitömlők, 
.rummi- apók, permetező és kén- 
i-orozó alkatrészek, permetező 

xj fenek es szélkazánok kaphatók.
1 ■.-intézők és kénporozók javítási klinikája 

KOÓK M’H > LY 
rézműves és permetező gyártó.

‘-.cffmenn János utc.: 2. sz. i;<á: nár)
S:«rt . cs !-‘van v. ké ?v. há?ava szerrbe

"la.dá ?£•■ Va'ga Tal‘ -I4UV fájában, a Ke.--'- nat-at d
■.: kozör 28 hóid földié : . tekez- 

ne— Vasút utca 8. szám, vagy Kossuth- 
i.érut 15. szám a'att. tw-

Kiadó földek.
"a.fájában, ’.'a.- ■ u: rr-n - j; hold: 
ihrréten, a S; t té , 17 holdnyi
tiinsó- is kaszáló földbirtok *-.

■ - '.Vhiá', mi-. ; ha szőribe'be kiadó.
I- ■< dr. Szabó Gyozönével,

Görög te.i.p.om ud.a'. 3'50

pénzkölcsönöket
és teles kamatra folyósittatok.
■ . . ■ ■ A. Birtok

Dapp Zsigmond

1 jn ki t •
3 hold szántóföld. ’ 

t-r 70 tit jókarban < tvó gy úrnői- 
'.sós szőlő. lakoépüií’ertkei A-at/a 
• -ekeznet*.' Kulcsár Pál ric -s- 
:; Hunya : ■. ■ 53. sz. alt"

Eladó ház. SZii;u^.2-
: f- ar 5 szobó 3 kenyha c.-.. •
t . 2 kamra, 2 r É<Kamra é • :? c

■ ■

. ene.

Elsőrendű takarmány 
ts cukorrépa-mag 
ágyobb es kisebb mennyiségben 
t.: n y ö s árban kaphat'.
_antos és Társa cégnél, 
r' raludy-utca 2. sz. tSchiner-'.azcar.) 

Eladó egy irodának, vagy 
fényképészeti műteremnek alkal
mas vasszerkezeti üvegtető 
üvegfallal, vasszerkezeti üvegajtó- 
»•?. 1 és egy nagy üzleti kirakat 
íz etajtóval; értekezni lehet dr. Fő
tér Sándor ... Nagykőrösi- 
n::« 20. szám iá::. «c.

■ Eíado a III. kér., MargiJ-utea 1.
számit ház: ertekezn. lene:

■; ar :■; . :/r-icr «>r. .

Egy fiú tanulóul
fc>l ■€/'-« telik
Deim Gusztáv SS:

épület- és mií-ieka*'?:. város. kútmester. 
Katona József utca 2 szám, saját ház. 
Kűt’avitások.fei-vzerelések elfogadtatnak.
■ Tanulók felvétetnek <««-««■

Batthyány-utza 34-ik számú ház
Szomor Sa--. 2 :r - e:' mellet:t 

szabadkézből eladó Be 'ver c értés.- 
te«tc.;dr Mészáros Ferenc zgyvéd.

Battnván-.G szám alatt, j*?.

N á gy ra ktá r • h 3 iy í s ég ki ad ö 
május 1-tői. augusztus, esetleg 
november 1-ig Ozv. Laczy Sán- 
dorné. Szarvas-utca 3. szám.

Eladó i ;'-náz.   . - *< iiaz: 
e’T._______________________________ e

Szőlőpermetező
szer: Perocid 
íReiiiperocidi kapható 
Mintsek Géza 

drogériájában.
Elad' földbirtok

■ . • .-. ’ ÓC kát. ;i<i:d föld
birtok, re t e-t-sete- rv-T.'. ;e!e-

Önkéntes árverés lesz 
folyó he 26-an. petiteken délelőtt 
10 órakor, \. ke... Liliom-utca 5. 
szám alatt. 2~ t ?ca:" - e-'il-e,,: 
szoba bútorok, gazdasági 
eszközök t: egy ki'iyi fétezes kocsi.

Egy asztalos és egy mindenes
azonnali belépésre felvétetik

Muth Sándor
Osztálysorsjegyek

' j 12 Koronáért, 2 6 Koronáén, 4 3 koronáért.' 61 kcr. 50 íilicrért kaphatók 
a Kecskeméti Leszámítoló- és Pénzváltó-Bank Részvénytársaságnál 

. Vagya- K -. ■ *sztá<ysorsjate.k kecskémét főelaruAtoján/

A Gazdasági Gázmalomban 
egy jó irásu és számoló 
irodakisasszony állandó 
alkalmazást nyerhet. Előny
ben részesül, ki a gyors és 
gépírásban jártas. Ajánlatokat 
a Kecskeméti Gazdasági Gőz
malom ésGőzfüruő Részvény
társaság címre kérünk. J177

Önkéntes árverési hirdetmény.
A kecskeméti református egy

háztanács elhatároz:?., hogy az egyház 
köriét. :.;A;do:iát képez-"-, gátéri 29 
hold 821 négyszögöl földjét, mely 
Csaba: Mihály sz-. mszédságaban van. 
szentkirályi 20 hold 221 négy
szögöl földjét, me:y T. \ . László 
s; rr-zé-'ságiban var:, ballószögi 27 
hold 1402 négyszögöl erdejét, mely 
cir. Szabó Iván szomszítisagáuan van. 
széktói 1 hold 12ói négyszögöl 
szőlőjét és földjét, •:,ciy Fejszes 
Elek szomszédságában vr.n. önkéntes 
árverésen eladja. Az .írveres az 1918. 
e. május hó Ó ik napjának d. e. 
10 órájára tűzetik ki azzak hogy a 
bánatpénz a gátér; fölei után 19,000 
1 róna, a szentkirály: főid után 4.000 

-ona, a ball- szög: érd/ után 8.000 
kor- -a. a székto: sző!- irán 1.500 
kerjná. Az árverés az u; koli-ig'umban 
levő egyházi pénzt.:.' heiviségében fog 
megtí.-tatni, ahol a hivatalé- órák alatt 
az eladásra vo’taíkozo k-Aclebb felté
tele.: :s megtuuhatÓK.

Burgonya, vetni való, 
jutányos áron kapható az Országos 
Tanítói Árvaháznál ■r :2 uA. v: 

-7 óra . 3 -,>5

Eiad;? erdő.
Kisfáiban, . ,as^...-eicoe. . 
4 katasztrális hold erdő a földdel 
együtt eiadó. Bőveon t tesi.é.t ad: 
Eódogn Ferenc g...: .szc-r-,..

Pénzkölcsönt adunk
föld- és szőlőbirtokra, házra, 
nádi-kötvényekre, Bútorokra,zon
gorára jutányos kamat mellett; 
a régi adósságot olcsóbb kama
túra becseréljük. Veszti n k 
hadi- köti ényeket, értékpapírokat. 
Hivatalos idő délelőtt 8 12 óráig, 
véptakaríkiien .tá- R-tár?

etvas szálioúiival sz'meen, lu riszir'

Cs. Szabó jános-íéle vá' -ffölbi 15 hold 
tánc m:n 'íségu szántóföld, tany: • 

épületekkel : ez . fizet?-,: feltételek 
t..ellett eladó: úgyszintén Borbás- 
pusztán, Cs. Szabó János fele, a kécs 
- Szabi keres tné a beiső ta
nyás 57 es fél hold K t.'inö minőségű 
szántóföld, -i.retési feltételek
mellett, eladó: ertekeznetni leveloen 
Ottlik Gézáné, Bjd.-oest. I. Fehér

15. sz. vág Tóth Ignác 
. gvvt; u:n<:l Ke.’sre "-éter: asvs

haszonbe.be

